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21.6.2007 Nr. 29/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4637 – Sachsenfonds Holding/Eastmerchant/Nikko Principal Investments)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 13. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Nikko Principal Investments 
Ltd („Nikko Principal Investments“) og þýska fyrirtækið Eastmerchant GmbH („Eastmerchant“) 
öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar, í þýska fyrirtækinu Sachsenfonds Holding GmbH („Sachsenfonds“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Nikko Principal Investments: fjárfestingar í óskráðum félögum

– Eastmerchant: verðbréfafjárfestingar

– Sachsenfonds: undirbýr, stofnar, dreifir og rekur lokaða fjárfestingarsjóði

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 138, 22. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4637 – Sachsenfonds Holding/Eastmerchant/
Nikko Principal Investments, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/29/01
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4646 – AXA/Monte dei Paschi/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 11. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið AXA S.A. („AXA“), öðlast 
með hlutafjárkaupum yfirráð ásamt öðrum fyrirtækjum, í skilningi 4. mgr. 3. gr. og b-liðar 1. mgr. 
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í ítölsku fyrirtækjunum Monte Paschi Vita S.p.A. („MPS Vita“) og 
Monte Paschi Assicurazioni Danni S.p.A. („MPS Danni“). MPS Vita og MPS Danni eru eins og sakir 
standa að fullu undir yfirráðum ítalska fyrirtækisins Banca Monte Paschi di Siena S.p.A. („BMPS“). 
BMPS mun hafa sameiginleg yfirráð yfir MPS Vita og MPS Danni með AXA.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– AXA: tryggingar og tengd fjármálaþjónusta

– BMPS: bankastarfsemi og tengd fjármálaþjónusta

– MPS Vita: líftryggingar og tengd fjármálaþjónusta

– MPS Danni: skaðatryggingar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 135, 19. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 
01 og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4646 – AXA/Monte dei Paschi/JV, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/29/02
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4661 – Mapfre/Cattolica/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 13. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
 nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem spænska fyrirtækið Mapfre S.A. („Mapfre“) 
og ítalska fyrirtækið Societá Cattolica di Assicurazioni soc.coop. („Cattolica“) öðlast með 
eignaframlagi og hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar, í ítalska fyrirtækinu Mapfre Cattolica Auto S.p.A. („JV“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Mapfre: tryggingaþjónustu, aðallega á Spáni

– Cattolica: tryggingaþjónusta, aðallega á Ítalíu

– JV: ábyrgðartrygging ökutækja á Ítalíu

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 137, 21. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4661 – Mapfre/Cattolica/JV, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/29/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4698 – Apollo/CEVA/EGL)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið CEVA Group Logistics Plc 
(„CEVA“), sem er undir yfirráðum bandaríska fyrirtækisins Apollo Group („Apollo“) sem fjárfestir 
í óskráðum félögum, öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í bandaríska fyrirtækinu EGL, Inc. („EGL“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– CEVA: vöruferilsstjórnun í verktöku

– Apollo Group: fjárfestingar í óskráðum félögum

– EGL: vöruflutningaþjónusta og vöruferilsstjórnun í verktöku

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 138, 22. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4698 – Apollo/CEVA/EGL, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/29/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4717 – TAC/Tower Automotive)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið TA Acquisition Company 
(„TAC“), sem er undir yfirráðum bandaríska fyrirtækisins Cerberus Group, öðlast með eignakaupum 
að fullu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í bandaríska fyrirtækinu 
Tower Automotive Inc. („Tower“), að meðtalinni starfsemi þess erlendis.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Cerberus Group: fjárfestingar

– Tower Automotive Inc.: hannar og framleiðir málmíhluti fyrir bifreiðaframleiðendur

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 138, 22. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4717 – TAC/Tower Automotive, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/29/05
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4721 – AIG Capital Partners/Bulgarian Telecommunications Company)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 12. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið AIG Capital Partners Inc. 
(„AIG“), öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar, í búlgarska fyrirtækinu Bulgarian Telecommunications Company („BTC“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– AIG: fasteignaráðgjöf og eignastýring vöru og þjónustu

– BTC: fastlínufjarskipti og farsímafjarskipti í Búlgaríu

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 135, 19. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01  
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4721 – AIG Capital Partners/Bulgarian 
Telecommunications Company, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2007/EES/29/06



21.6.2007 Nr. 29/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4750 – Luvata/Eco)

1. Framkvæmdastjórninni barst 15. júní 2007 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið Luvata S.a.r.l. 
(„Luvata“), sem er undir yfirráðum bandaríska fyrirtækisins Nordic Capital, öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í ítalska 
fyrirtækinu Eco S.p.A. („Eco“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Luvata: framleiðir varmaskiptabúnað

– Eco: framleiðir varmaskiptabúnað

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 137, 21. júní 2007). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4750 – Luvata/Eco, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2007/EES/29/07
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Ríkisaðstoð – Ítalía

Málsnúmer C 14/07 (áður NN 15/07)  – NGP/Simpe

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans

Framkvæmdastjórnin hefur ákveðið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans 
vegna ofangreindrar ríkisaðstoðar, sjá Stjtíð. ESB C 131, 13.6.2007.

Frestur hagsmunaaðila til að koma á framfæri athugasemdum er einn mánuður frá því að tilkynningin 
birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. Athugasemdir skal senda á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Registry
B-1049 Brussel/Bruxelles
Bréfasími: +32 (0)22 96 12 42

Athugasemdum verður komið á framfæri við stjórnvöld á Ítalíu. Þeim, sem leggja fram athugasemdir, er 
heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og rökstuddar.

Lokaskýrsla skýrslufulltrúa í máli COMP/M.4215 – Glatfelter/Crompton Assets

(í samræmi við 15. og 16. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar (2001/462/EB, KSE) 
frá 23. maí 2001 um verksvið skýrslufulltrúa í tilteknum samkeppnismálum – Stjtíð. EB  

L 162, 19.6.2001, bls. 21)

Framkvæmdastjórnin hefur birt lokaskýrslu skýrslufulltrúa í máli COMP/M.4215 – Glatfelter/Crompton 
Assets.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 131, 13.6.2007.

2007/EES/29/08

2007/EES/29/09

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2007/c_120/c_12020070531en00120017.pdf
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Álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 146. 
fundi nefndarinnar hinn 6. desember 2006 og varðar drög að ákvörðun í máli  

COMP/M.4215 – Glatfelter/Crompton Assets

1. Ráðgjafarnefndin er sammála skilgreiningum framkvæmdastjórnarinnar á viðkomandi vörumörkuðum 
eins og fram kemur í drögum að ákvörðuninni.

2. Ráðgjafarnefndin er sammála skilgreiningum framkvæmdastjórnarinnar á viðkomandi landfræðilegum 
mörkuðum eins og fram kemur í drögum að ákvörðuninni.

3. Meirihluti ráðgjafanefndarinnar er sammála framkvæmdastjórninni um að áður tilkynnt samfylking 
muni ekki hafa markverð áhrif á virka samkeppni á sameiginlega markaðnum eða verulegum hluta 
hans.

4. Meirihluti ráðgjafanefndarinnar er sammála framkvæmdastjórninni um að lýsa skuli áður tilkynnta 
samfylkingu samrýmanlega sameiginlega markaðnum og framkvæmd EES-samningsins, í samræmi 
við 2. mgr. 2. gr. og 1. mgr. 8. gr. samrunareglugerðarinnar og 57. gr. EES-samningsins.

5. Ráðgjafarnefndin fer þess á leit við framkvæmdastjórnina að hún taki tillit til allra annarra sjónarmiða 
sem fram komu við umræður í nefndinni.

Auglýst eftir tillögum samkvæmt starfsáætlunum 7. rammaáætlunar  
Evrópubandalagsins um rannsóknir, tækniþróun og tilraunaverkefni

Athygli er vakin á auglýsingu eftir tillögum samkvæmt starfsáætlunum 7. rammaáætlunar Evrópubanda-
lagsins um rannsóknir, tækniþróun og tilraunaverkefni (2007 til 2013).

Auglýst er eftir tillögum um séráætlunina „Samstarf“: Upplýsinga- og fjarskiptatækni: FP7-ICT-2007-2.

Upplýsingar um umsóknarfresti og fjárveitingar er að finna í auglýsingunum, en þær birtast á vefsetri 
CORDIS: http://cordis.europa.eu/fp7/calls/

2007/EES/29/10

2007/EES/29/11

http://cordis.europa.eu/fp7/calls/
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Auglýst eftir tillögum samkvæmt starfsáætlunum 7. rammaáætlunar  
Evrópubandalagsins um rannsóknir, tækniþróun og tilraunaverkefni

Athygli er vakin á tveimur auglýsingum eftir tillögum samkvæmt starfsáætlunum 7. rammaáætlunar 
Evrópubandalagsins um rannsóknir, tækniþróun og tilraunaverkefni (2007 til 2013).

Auglýst er eftir tillögum um fjölþjóðlegt samstarf aðila að ERA-More (Evrópska rannsóknastarfatorginu) 
og fjölþjóðlegt samstarf allra landstengiliða (e. National Contact Points) sem hlutaðeigandi landsyfirvöld 
hafa tilnefnt opinberlega. Upplýsingar um umsóknarfresti og fjárveitingar er að finna í auglýsingunum, en 
þær birtast á vefsetri CORDIS.

Séráætlunin „Fólk“
Tilvísunarnúmer auglýsinganna: FP7-PEOPLE-2007-5-3-ERA-MORE
FP7-PEOPLE-2007-5-4-NCP

Þessar auglýsingar varða starfsáætlun sem samþykkt var með ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
C(2007) 562 frá 26. febrúar 2007.

Upplýsingar um tilhögun umsóknarlotunnar og starfsáætlunina, auk leiðbeininga til umsækjenda um 
hvernig staðið skuli að umsóknum er að finna á vefsetri CORDIS: http://cordis.europa.eu/fp7/calls/

2007/EES/29/12

http://cordis.europa.eu/fp7/calls/
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Tilkynning sem birt er í samræmi við 4. mgr. 27. gr. reglugerðar ráðsins  
nr. 1/2003 í máli COMP/38698 – CISAC

Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna hefur birt tilkynningu í samræmi við 4. mgr. 27. gr. reglugerðar 
ráðsins nr. 1/2003 í máli COMP/38698 – CISAC.

ÁGRIP

Hinn 4. apríl 2003 lagði Music Choice Europe plc („Music Choice“) fram kæru gegn Alþjóðasambandi 
höfundaréttarfélaga („CISAC“). Kæran varðar staðlaðan samning um höfundarrétt milli samtaka sem 
innheimta höfundarréttargjöld og eru aðilar að CISAC. Áður, eða 30. nóvember 2000, hafði RTL Group 
(„RTL“) lagt fram kæru gegn GEMA, þýskum samtökum sem innheimta höfundarréttargjöld, sem hefur 
umsjón með höfundarrétti tónlistar- og kvikmyndaverka fyrir hönd aðila sinna og þriðju aðila. Kæra RTL 
varðar synjun GEMA um að veita RTL Group leyfi, sem gildir innan Bandalagsins, fyrir öllum útsendum 
tónlistarflutningi.

Hinn 31. janúar 2006 sendi framkvæmdastjórnin andmælagreinargerð, byggða á 81. gr. EB-sáttmálans 
og 53. gr. EES-samningsins til CISAC og samtaka sem innheimta höfundarréttargjöld á Evrópska 
efnahagssvæðinu og veitti þeim aðgang að skrá framkvæmdastjórnarinnar. Andmælagreinargerðin skoðast 
sem bráðabirgðamat í skilningi 1. mgr. 9. gr. reglugerðar (EB) nr. 1/2003.

Samkvæmt bráðabirgðamatinu eru tveir flokkar ákvæða í stöðluðum CISAC-samningnum og gagnkvæmum 
samningum um umboð milli samtaka sem innheimta höfundarréttargjöld sem valda áhyggjum varðandi 
það að hve miklu leyti þeir samrýmast 81. gr. EB-sáttmálans og 53. gr. EES-samningsins.

Meirihluti aðilanna voru ósammála bráðabirgðamati framkvæmdastjórnarinnar. Þeir hafa engu að síður 
boðist til að virða þær skuldbindingar sem ætlað er að ráða bót á áhyggjuefni framkvæmdastjórnarinnar.

Þessar skuldbindingar er að finna í óstyttri útgáfu á ensku á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála:  
http://ec.europa.eu/comm/competition/index_en.html

Með fyrirvara um niðurstöður samráðs við markaðsaðila hyggst framkvæmdastjórnin samþykkja ákvörðun 
í samræmi við 1. mgr. 9. gr. reglugerðar (EB) nr. 1/2003 og lýsa bindandi þær skuldbindingar sem birtar 
hafa verið á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála.

Í samræmi við 4. mgr. 27. gr. reglugerðar nr. 1/2003 gefur framkvæmdastjórnin utanaðkomandi 
hagsmunaaðilum kost á að leggja fram athugasemdir um hinar fyrirhuguðu skuldbindingar. Þær 
athugasemdir skulu berast framkvæmdastjórninni eigi síðar en einum mánuði eftir að tilkynning þessi 
birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 128, 9.6.2007. Hagsmunaaðilar eru beðnir að senda einnig 
útgáfu af athugasemdunum án trúnaðarupplýsinga; atvinnuleyndarmálum og öðrum trúnaðarupplýsingum 
skal eytt og í staðinn skal sett annaðhvort samantekt sem er ekki háð trúnaðarkvöðum eða orðin 
„(atvinnuleyndarmál)“ eða „(trúnaðarmál)“. Komið verður til móts við lögmætar óskir.

Athugasemdir má senda framkvæmdastjórninni með tilvísuninni COMP/38698 – CISAC, með tölvupósti 
(COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu), með símbréfi ((32-2) 295 01 28) eða í pósti á neðangreint 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Antitrust Registry
B-1049 Brussels

Sjá Stjtíð. ESB C 128, 9.6.2007 til að sjá tilkynninguna í heild.
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http://ec.europa.eu/comm/competition/index_en.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2007/c_128/c_12820070609en00120014.pdf



